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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 258/72 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 3ης Φεβρουαρίου 1972

περί των λεπτομερειών εφαρμογής σέ δ,τι άφορα τήν πώληση ζάχαρης διά διαγωνισμού
άπό τούς οργανισμούς παρεμβάσεως

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητος,

τόν κανονισμό άριθ . 1009/67/ΕΟΚ του Συμβουλίου της
18ης Δεκεμβρίου 1967 περί της κοινής οργανώσεως
άγορας στόν τομέα της ζάχαρης (*), όπως τροποποιή
θηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ .
2727/71 (2), καί ιδίως τό άρθρο 9 παράγραφος 8 , τό
άρθρο 10 παράγραφος 3 , τό άρθρο 1 1 παράγραφος 2, τό
άρθρο 17 παράγραφος 4 καθώς καί τό άρθρο 38 ,

Εκτιμώντας :

οτι για νά εξασφαλισθεί ίση μεταχείριση όλων τών
ένδιαφερομένων εντός τής Κοινότητος οί διαγωνισμοί
πού διενεργούνται άπό τούς οργανισμούς παρεμβάσεως
πρέπει νά άνταποκρίνονται σέ ένιαϊες άρχές* ότι είναι
άναγκαιο νά προβλεφθούν στό πλαίσιο αύτό ορισμένοι
δροι οί όποιοι νά εγγυώνται τή χρησιμοποίηση τής
ζάχαρης γιά τούς προβλεπόμενους σκοπούς·

ότι οί διατάξεις περί τής διαδικασίας διαγωνισμού δύ
νανται , εύρύτατα, νά ευθυγραμμισθούν μέ τίς διατάξεις
πού θεσπίσθηκαν άπό τούς κανονισμούς (ΕΟΚ) άριθ .
394/70 (6) καί (ΕΟΚ) άριθ . 100/72 ( 7), άντιστοίχως γιά
τόν καθορισμό , μέ τή διαδικασία αύτή επιστροφών
στήν έξαγωγή , καθώς καί πριμοδοτήσεων μετουσιώ
σεως, λαμβάνοντας ύπόψη τό γεγονός ότι τό άντικεί
μενο τοΰ διαγωνισμού είναι , κατά περίπτωση , ή τιμή
πωλήσεως τής ζάχαρης πού πρέπει νά πληρωθεί άπό
τόν υπερθεματιστή , τό ποσό τής πριμοδοτήσεως μετου
σιώσεως ή τό ποσό τής επιστροφής στήν εξαγωγή·

ότι , εν τούτοις, έπιβάλλονται ορισμένοι ειδικοί κανό
νες· ότι ιδίως ενδείκνυται νά καταστεί δυνατός, γιά τήν
πωλούμενη ποσότητα ζάχαρης, ό καθορισμός άνωτά
του όρίου ποσότητος κατά διαγωνιζόμενο, προκειμέ
νου νά διευκολυνθεί ή συμμετοχή στό διαγωνισμό τοΰ
μεγαλύτερου δυνατού άριθμού ένδιαφερομένων ότι
εξάλλου, έχοντας ύπόψη τήν ταχύτητα μεταβολής τών
τιμών καί καταγραφών γιά τή ζάχαρη , άρμόζει νά μήν
υποχρεούται ό διαγωνιζόμενος νά διατηρεί τήν προ
σφορά του αν ή κατακύρωση τοΰ διαγωνισμοΰ λάβει
χώρα μετά τήν ήμερομηνία καί τήν ώρα πού αύτός εχει
καθορίσει -

ότι ιδίως λόγω τών εξόδων άποθηκεύσεως καθώς καί
τοΰ προβλεπόμενου στήν περίπτωση αύτή καθεστώτος
στό άρθρο 8 τοΰ κανονισμοΰ άριθ . 1Θ09/67/ΕΟΚ, είναι
άπαραίτητη μιά διασάφηση στό θέμα τοΰ χρόνου μετα
βιβάσεως τής κυριότητος τής ζάχαρης·

ότι γιά τή διαπίστωση τής κατηγορίας λευκής ζάχαρης
καί τής άποδόσεως τής άκατέργαστης ζάχαρης πού
πωλήθηκαν πρέπει νά ληφθοΰν ύπόψη κριτήρια όμοια
μέ έκεϊνα πού προβλέπονται στόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ . 1280/71 τής 'Επιτροπής τής 8ης ' Ιουνίου 1971
περί τών λεπτομερειών εφαρμογής σέ δ,τι άφορα τήν

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ . 447/68 τοΰ Συμβουλίου
τής 9ης 'Απριλίου 1968 περί τών γενικών κανόνων
όσον άφορα τήν παρέμβαση δι ' άγοράς στόν τομέα τής
ζάχαρης (3), δπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2274/70 (4), προβλέπει δτι ή
πώληση ζάχαρης άπό τούς οργανισμούς παρεμβάσεως
γίνεται μέ διαγωνισμό ή μέ μιά άλλη διαδικασία πωλή
σεως καί μόνο μέ διαγωνισμό, όταν ή ζάχαρη προορί
ζεται γιά ζωοτροφή ή γιά έξαγωγή· δτι ορισμένες λε
πτομέρειες γιά τήν πώληση μέ διαγωνισμό θεσπίσθη
καν άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1987/69 τής ' Επι
τροπής τής 8ης 'Οκτωβρίου 1969 περί τών λεπτομε
ρειών εφαρμογής σέ δ ,τι άφορα τήν πώληση ζάχαρης
μέ διαγωνισμό άπό τούς οργανισμούς παρεμβάσεως (5 )·
δτι άν ληφθοΰν ύπόψη άφ' ένός οί μεταβολές πού επήλ
θαν στή ρύθμιση πού διέπει τόν τομέα τής μετουσιώ
σεως καί , άφ' έτέρου, οί πρακτικές πού άκολουθήθηκαν
σέ ό,τι άφορα τίς πωλήσεις διά διαγωνισμοΰ κατά τίς
δύο τελευταίες ζαχαρικές περιόδους , ιδίως σέ δ,τι
άφορα τήν Ανάληψη καί πληρωμή , κρίνονται άνα
γκαΐες σημαντικές τροποποιήσεις· δτι γι ' αύτό ένδεί
κνυται ιδίως γιά λόγους σαφήνειας ή συγχώνευση σέ
νέο κανονισμό τών λεπτομερειών έφαρμογής σέ δ ,τι
άφορα τήν πώληση ζάχαρης μέ διαγωνισμό άπό τούς
οργανισμούς παρεμβάσεως *

O ΕΕ άριθ . 308 τής 18.12.1967 , σ . 1 .
(2) ΕΕ άριθ . N 282 τής 23.12.1971 , σ . 8 .
(3 ) ΕΕ άριθ . N 91 τής 12.4.1968, σ . 5 .
(4) ΕΕ αριθ . N 246 τής 12.11.1970, σ . 3 . (6) ΕΕ άριθ . N 50 τής 4.3.1970, σ . 1 .
(5) ΕΕ άριθ . N 253 τής 9.10.1969, σ . 7 . O ΕΕ άριθ . N 12 τής 15.1.1972, σ . 15 .
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*Αρθρο 3άγορά ζάχαρης άπό τούς οργανισμούς παρεμβάσεως (),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ . 2417/71 (2) ότι δύναται νά διασφαλισθεί
ϊση μεταχείριση τών ένδιαφερομένων μόνο διά τής θε
σπίσεως ομοιομόρφων καί αύστηρών διατάξεων περί
τής προσαρμογής , κατά περίπτωση , τής τιμής πωλήσε
ως, τής πριμοδοτήσεως τής μετουσιώσεως καί τής έπι
στροφής στήν εξαγωγή , καθώς καί τίς διορθώσεις τοΰ
πιστοποιητικοΰ έξαγωγής σέ περίπτωση διαπιστώσεως
ποιότητος διαφορετικής άπό έκείνη πού προσδιορίζε
ται στήν προκήρυξη τοΰ διαγωνισμού -

ότι τά προβλεπόμενα στόν παρόντα κανονισμό μέτρα
είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής Επιτροπής Διαχειρί
σεως τής Ζάχαρης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

1 . Για νά διενεργηθεί διαγωνισμός ζάχαρης πρεπει νά
καθορίζονται οί άκόλουθοι όροι διαγωνισμοΰ :
α) ή όλική ποσότητα ή οί ποσότητες πού τίθενται στό
διαγωνισμό -

β) ό προορισμός·
γ) ή προθεσμία γιά τήν ύποθολή προσφορών
δ) ή τιμή ή όποία πληρώνεται διά τοΰ διαγωνισμοΰ σέ
περίπτωση πού ή ζάχαρη προορίζεται γιά τή δια
τροφή ζώων ή γιά έξαγωγή .

2 . Συμπληρωματικοί δροι δύνανται νά καθορισθούν
ιδίως :
α) τό ποσό τής έλάχιστης τιμής τής πωλούμενης ζάχα
ρης γιά προορισμό άλλο άπό τή διατροφή τών ζώων
ή εξαγωγή -

6) τό άνώτατο ποσό γιά τήν πριμοδότηση μετουσιώ
σεως ή γιά τήν επιστροφή στήν έξαγωγή , τά όποια
άποκαλοΰνται στό εξής άντίστοιχα «πριμοδότηση »
καί «έπιστροφή»·

γ) ή έλάχιστη ποσότητα κατά διαγωνιζόμενο ή κατά
μερίδα -

δ) ή μεγίστη ποσότητα κατά διαγωνιζόμενο ή κατά
μερίδα·

ε) ή διάρκεια ιδιαίτερης ισχύος τοΰ τίτλου πριμοδο
τήσεως μετουσιώσεως ή τοΰ πιστοποιητικοΰ έξα
γωγής, τά όποια στό έξής ονομάζονται «τίτλος» καί
«πιστοποιητικό».

"Αρθρο 1

1 . O παρών κανονισμός θεσπίζει λεπτομέρειες έφαρ
μογής γιά τήν πώληση διά διαγωνισμοΰ ζάχαρης πού
ύπήρξε αντικείμενο άγορών άπό τούς οργανισμούς πα
ρεμβάσεως .

2 . Κάθε κατακύρωση τοΰ διαγωνισμοΰ ισοδυναμεί μέ
κατάρτιση συμβάσεως πωλήσεως γιά τήν κατακυρω
θείσα ποσότητα ζάχαρης . Ή κατακύρωση πραγματο
ποιείται , κατά περίπτωση , σέ συνάρτηση μέ :
α) τήν καταβλητέα άπό τόν ύπερθεματιστή τιμή ,
θ) τό ποσό τής πριμοδοτήσεως μετουσιώσεως,
γ) τό ποσό τής έπιστροφής στήν έξαγωγή πού άνα
γράφεται στήν προσφορά .

3 . Ή πληρωτέα άπό τόν ύπερθεματιστή τιμή είναι :
α) στήν περίπτωση πού άναφέρεται στήν παράγραφο 2
υπό α) ή τιμή πού εμφαίνεται στήν προσφορά"

β) στήν περίπτωση πού άναφέρεται στήν παράγραφο 2
υπό β) καί γ), ή τιμή πού εμφαίνεται στούς όρους
τοΰ διαγωνισμοΰ .

"Αρθρο 4

"Αρθρο 2

1 . O διαγωνισμός έκτελεϊται άπό τόν ενδιαφερόμενο
οργανισμό παρεμβάσεως γιά τίς εν λόγω ποσότητες
ζάχαρης πού κατέχει .

2 . Ό οργανισμός παρεμβάσεως εκδίδει προκήρυξη
διαγωνισμού . Ή προκήρυξη διαγωνισμού δημοσιεύε
ται στήν Επίσημη Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινο
τήτων . ' Επί πλέον ό οργανισμός παρεμβάσεως δύναται
νά δημοσιεύει ή νά ζητά νά δημοσιευθεί καί άλλοΰ ή
προκήρυξη διαγωνισμού .

3 . Ή δημοσίευση στήν Επίσημη 'Εφημερίδα τών Ευ
ρωπαϊκών Κοινοτήτων λαμβάνει χώρα δέκα ήμέρες του
λάχιστον πρίν έκπνεύσει ή προθεσμία γιά τήν υποβολή
προσφορών .

4 . Ή προκήρυξη διαγωνισμοΰ περιλαμβάνει ιδίως :

α) τό όνομα καί τή διεύθυνση τοΰ οργανισμού παρεμ
βάσεως πού εχει τήν έπιμέλεια τοΰ διαγωνισμοΰ·

Κατα τήν έννοια τοΰ παρόντος κανονισμοΰ νοείται μέ
τόν όρο :

1 , προορισμός :
α) ή διατροφή τών ζώων
6) ή εξαγωγή·
γ) άλλοι σκοποί οί όποιοι κατά περίπτωση προσ
διορίζονται .

2 , μερίδα :

ποσότητα ζάχαρης πού εχει ϊδια ποιοτική ονομα
σία , τόν ίδιο τρόπο παρουσιάσεως καί είναι άποθη
κευμένη στόν ϊδιο τόπο άποθηκεύσεως . β) τούς όρους τοΰ διαγωνισμοΰ -

γ) τήν προθεσμία γιά τήν υποβολή προσφορών

δ) τίς μερίδες ζάχαρης πού τίθενται σέ διαγωνισμό , καί
άνά μερίδα ιδίως :O ΕΕ άριθ . N 133 τής 19.6.1971 , σ . 34 .

(2) ΕΕ άριθ. N 250 τής 11.11.1971 , σ . 30 . — τά στοιχεία τοΰ διαγωνισμού,
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— τήν ποσότητα, νισμό παρεμβάσεως επί άποδείξει παραλαβής, εϊτε μέ
συστημένη έπιστολή είτε μέ τηλετυπικό μήνυμα ή τη
λεγράφημα πού άπευθύνεται στόν οργανισμό παρεμ
βάσεως .

2 . Ή προσφορά περιλαμβάνει :
α) τά στοιχεία τοϋ διαγωνισμού

— τήν ποιοτική ονομασία τής έν λόγω ζάχαρης ,
— τόν τρόπο παρουσιάσεως,
— τή θέση τής άποθήκης στήν όποία ή έν λόγω
ζάχαρη ευρίσκεται άποθηκευμένη ,

— τό στάδιο παραδόσεως,
— κατά περίπτωση , τήν ύπαρξη δυνατοτήτων φορ

τώσεως σέ μέσα μεταφοράς, ποτάμια , θαλάσσια
ή σιδηροδρομικά .

Ή προκήρυξη διαγωνισμού δύναται νά περιλαμβάνει
καί άλλες ενδείξεις .

5 . Ό οργανισμός παρεμβάσεως λαμβάνει τά μέτρα
πού θεωρεί χρήσιμα γιά νά επιτρέπει στούς ένδιαφερό
μενους οί όποιοι ζητούν τούτο, νά εξετάσουν τήν πω
λούμενη ζάχαρη .

Άρθρο 5

β) τό όνομα καί τή διεύθυνση τοΰ διαγωνιζομένου -
γ ) τά στοιχεία τής μερίδας·
δ ) τήν ποσότητα στήν όποία άναφέρεται ή προσφορά -
ε) άνά 100 χγρ . καί κατά περίπτωση·

— τήν προτεινόμενη τιμή έκτός έσωτερικών έπι
βαρύνσεων,

— τό ποσό τής προτεινομένης πριμοδοτήσεως,
— τό ποσό τής προτεινομένης έπιστροφής
έκπεφρασμένα στό νόμισμα τοΰ Κράτους Μέλους
στό όποιο άνήκει ό οργανισμός παρεμβάσεως, ό
όποιος προβαίνει στό διαγωνισμό .

Ό οργανισμός παρεμβάσεως δύναται νά απαιτήσει
συμπληρωματικά στοιχεία .

3 . Προσφορά πού άναφέρεται σέ πολλές μερίδες θεω
ρείται ότι περιλαμβάνει τόσες προσφορές όσες καί οί
μερίδες .

4 . Προσφορά ισχύει μόνο :
α) αν πρό τής έκπνοής τής προθεσμίας γιά τήν ύπο
βολή τών προσφορών, παρέχεται ή άπόδειξη παρο
χής άσφαλείας τοΰ διαγωνισμοΰ -

β) άν περιλαμβάνει δήλωση τοΰ διαγωνιζόμενου, μέ
τήν όποία άναλαμβάνει τήν ύποχοέωση , γιά τήν
ποσότητα τής ζάχαρης γιά τήν όποία κατά περί
πτωση θά άναδεικνύετο ύπερθεματιστής είτε πριμο
δοτήσεως, εϊτε έπιστροφής :
— νά ζητήσει τίτλο καί νά συστήσει τήν απαιτού

μενη γι ' αύτό άσφάλεια δταν πρόκειται γιά δια
γωνισμό ζάχαρης, ή όποία προορίζεται γιά τή
διατροφή ζώων-

— νά ζητήσει πιστοποιητικό καί νά παράσχει τήν
απαιτούμενη γι' αύτό ασφάλεια , όταν πρόκειται
γιά διαγωνισμό ζάχαρης πού προορίζεται γιά
έξαγωγή .

5 . Μιά προσφορά δύναται νά περιλαμβάνει τόν όρο
ότι πρέπει νά θεωρείται ύποβληθείσα όταν ή κατακύ
ρωση τοΰ διαγωνισμού :
α ) άφορα τό σύνολο ή συγκεκριμένο μέρος τής ποσό
τητος πού άναγράφεται στήν προσφορά -

β ) πραγματοποιηθεί σέ συγκεκριμένη ήμερομηνία καί
ώρα .

6 . Προσφορά πού δέν ύποβάλλεται σύμφωνα μέ τίς
διατάξεις πού προβλέπονται στό παρόν άρθρο ή περιέ
χει όρους διαφορετικούς άπό έκείνους πού προβλέπο
νται στήν προκήρυξη τοΰ διαγωνισμοΰ δέν γίνεται
δεκτή .

1 . Αν ή υφισταμένη κατάσταση στήν αγορά ζάχαρης
στήν Κοινότητα τό καθιστά σκόπιμο , δύναται νά
άνοιχθεϊ διαρκής διαγωνισμός γιά τήν πωλούμενη ζά
χαρη . Κατά τή διάρκεια τοΰ διαγωνισμού αυτού
διενεργούνται τμηματικοί διαγωνισμοί .

2 . Ή δημοσίευση τής προκηρύξεως τοΰ διαρκούς
διαγωνισμοΰ πραγματοποιείται μόνο κατά τήν έναρξη
αύτοΰ . Ή προκήρυξη δύναται νά τροποποιηθεί ή νά
αντικατασταθεί κατά τή διάρκεια τής ισχύος τοΰ διαρ
κούς διαγωνισμοΰ . Τροποποιείται ή άντικαθίσταται άν,
κατά τή διάρκεια αύτής τής ισχύος , έπέρχεται τροπο
ποίηση τών όρων τοΰ διαγωνισμοΰ .

3 . Ή προθεσμία γιά τήν ύποθολή προσφορών γιά τόν
πρώτο μερικό διαγωνισμό :
α ) άρχίζει άπό τήν ήμέρα δημοσιεύσεως τής προκηρύ
ξεως διαρκούς διαγωνισμού στήν Επίσημη 'Εφημε
ρίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων καί

θ) εκπνέει τήν 9.30 ώρα τήν πρώτη Τετάρτη μετά τή
δέκατη ήμέρα άπό τήν ήμέρα τής άνωτέρω δημο
σιεύσεως .

4 . Ή προθεσμία γιά τήν υποβολή προσφορών γιά τό
δεύτερο μερικό διαγωνισμό καθώς καί γιά τούς επό
μενους :

α ) άρχίζει τήν πρώτη έργάσιμη ήμέρα άπό τήν ήμέρα
τής έκπνοής τής άνωτέρω προθεσμίας- καί

θ) εκπνέει τήν Τετάρτη τής έπομένης εβδομάδος στήν
9.30 ' ώρα .

5 . Οί διατάξεις τών επομένων άρθρων ισχύουν σέ πε
ρίπτωση διαρκούς διαγωνισμού, σέ κάθε μερικό διαγω
νισμό .

Άρθρο 6

1 . Οί ένδιαφερόμενοι συμμετέχουν στό διαγωνισμό
εϊτε μέ κατάθεση τής γραπτής προσφοράς στόν οργά
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7 . Προσφορά υποβληθείσα δέν αποσύρεται .

Αρθρο 7

Αν ή μερίδα δέν εξαντλείται πλήρως άπό αύτή τήν
προσφορά, ή εναπομένουσα ποσότητα κατακυροΟται '
στούς διαγωνιζομένους σέ συνάρτηση , κατά περί
πτωση , μέ τό έπίπεδο τής προτεινομένης τιμής, αρχί
ζοντας άπό τήν ύψηλότερη ή τό έπίπεδο τοϋ προτεινο
μένου ποσοΰ γιά τήν επιστροφή , άρχίζοντας άπό τό
χαμηλότερο .

3 . "Οταν γιά μερίδα ή τμήμα μερίδος πολλοί διαγωνι
ζόμενοι προσφέρουν, κατά περίπτωση , τήν ίδια τιμή ,
τό ϊδιο ποσό γιά τήν πριμοδότηση ή την έπιστροφή , ό
οργανισμός παρεμβάσεως κατακυρώνει τήν έν λόγω
ποσότητα :
α) εϊτε κατ' αναλογία τών ποσοτήτων πού αναγράφο
νται στίς έν λόγω προσφορές·

β) εϊτε διά τής κατανομής τής ώς άνω ποσότητος με
ταξύ τών διαγωνιζομένων αύτών κατόπιν κοινής
συμφωνίας·

γ) εϊτε διά κλήρου.

1 . H ασφάλεια τοΰ διαγωνισμού ανά 100 χλγ . λευκής
ή άκατέργαστης ζάχαρης άνέρχεται :
α) γιά τούς προορισμούς πού άναφέρονται στό άρθρο

2 ύπό Ια) καί γ) σέ 0,5 τής λογιστικής μονάδος·
β) γιά τόν προορισμό πού άναφέρεται στό άρθρο 2 ύπό

16) σέ μία λογιστική μονάδα.

2 . Ή άσφάλεια συνίσταται , κατ ' έκλογή τοΰ διαγωνι
ζομένου, σέ μετρητά ή ύπό τύπο εγγυήσεως χορηγου
μένης άπό ίδρυμα πού άνταποκρίνεται στά κριτήρια
πού καθορίζονται άπό τό Κράτος Μέλος στό όποιο
πραγματοποιείται ή προσφορά .

Τά Κράτη Μέλη ανακοινώνουν τίς κατηγορίες τών
εξουσιοδοτημένων γιά τήν παροχή εγγυήσεως ιδρυμά
των , καθώς έπίσης καί τά κριτήρια πού άναφέρονται
στήν προηγουμένη παράγραφο, στήν 'Επιτροπή ή
όποία πληροφορεί τά ύπόλοιπα Κράτη Μέλη . Αρθρο 11

1 . Ή κατακύρωση τοϋ διαγωνισμοΰ δημιουργεί :
α) όταν ή ζάχαρη προορίζεται γιά τή διατροφή τών
ζωων:

Αρθρο 8

1 . Τό άνοιγμα τών προσφορών γίνεται άπό τόν οργα
νισμό παρεμβάσεως χωρίς τήν παρουσία κοινοϋ . Τά
πρόσωπα τά όποια συμμετέχουν στό άνοιγμα τηρού
νται μυστικά .

2 . Οί προσφορές άνακοινοϋνται άμελλητί στήν Επι
τροπή .

— το δικαίωμα πρός έκδοση , για τήν ποσοτητα για
τήν όποία χορηγείται πριμοδότηση , τίτλου ό
όποιος άναφέρει ιδίως τήν άναγραφομένη πρι
μοδότηση στήν προσφορά -

— τήν υποχρέωση νά ζητηθεί τέτοιος τίτλος , γιά
τήν ποσότητα αύτή , άπό τόν οργανισμό παρεμ
βάσεως στόν όποιο ύποβλήθηκε ή προσφορά·

β) όταν ή ζάχαρη προορίζεται γιά εξαγωγή :
— τό δικαίωμα έκδόσεως, γιά τήν ποσότητα γιά
τήν όποία χορηγείται έπιστροφή , πιστοποιητι
κού τό όποιο άναφέρει ιδίως τήν έπιστροφή πού
άναγράφεται στήν προσφορά, καθώς έπίσης γιά
τή λευκή ζάχαρη τήν κατηγορία πού άναφέρεται
στήν προκήρυξη τοΰ διαγωνισμοΰ·

— τήν ύποχρέωση νά ζητηθεί τέτοιο πιστοποιη
τικό γιά τήν ποσότητα αύτή καί o ,τι άφορα τή
λευκή ζάχαρη γιά τήν κατηγορία αύτή άπό τόν
οργανισμό παρεμβάσεως στόν όποιο ύποβλή
θηκε ή προσφορά .

Τό δικαίωμα άσκεΐται καί ή ύποχρέωση έκπληροϋται
εντός δεκαοκτώ ήμερών άπό τήν ήμέρα τής έκπνοής
τής προθεσμίας γιά τήν καταβολή τών προσφορών .

2 . Τά δικαιώματα καί οί υποχρεώσεις πού άπορρέουν
άπό τήν κατακύρωση τοΰ διαγωνισμού δέν μεταβιβά
ζονται .

Αρθρο 9

"Οταν οί όροι τοΰ διαγωνισμοΰ δέν προβλέπουν, κατά
περίπτωση , ελαχίστη τιμή ή μέγιστο ποσό γιά τήν
πριμοδότηση ή τήν έπιστροφή , αυτά καθορίζονται
μετά άπό έξέταση τών προσφορών καί άφοΰ ληφθοΰν
υπόψη ιδίως οί συνθήκες άγοράς καί οί δυνατότητες
διαθέσεως, σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπεται
στό άρθρο 40 τοΰ κανονισμοΰ άριθ . 10Θ9/67/ΕΟΚ . Έν
τούτοις , δύναται νά άποφασισθεϊ νά μή δοθεί συνέχεια
στό διαγωνισμό .

Αρθρο 10

1 . ' Εξαιρουμένης τής περιπτώσεως πού άποφασίζεται
νά μή δοθεί συνέχεια στό διαγωνισμό ή σέ μερικό
διαγωνισμό καί μέ τήν επιφύλαξη τών διατάξεων τών
παραγράφων 2 καί 3 , ό διαγωνισμός κατακυροΰται στό
διαγωνιζόμενο, τοΰ όποιου ή προσφορά δέν είναι άνώ
τερη τοΰ μεγίστου ποσοΰ τής πριμοδοτήσεως ή τοΰ
ποσοΰ τής επιστροφής .

2 . Γιά τήν 'ίδια μερίδα, ό διαγωνισμός κατακυροΰται
στό διαγωνιζόμενο τοΰ όποιου ή προσφορά περιλαμ
βάνει , κατά περίπτωση , τήν ύψηλότερη τιμή , τό χαμη
λότερο ποσό γιά τήν πριμοδότηση ή τήν έπιστροφή .

"Αρθρο 12

1 . Ό οργανισμός παρεμβάσεως πληροφορεί άμέσως
όλους τούς διαγωνιζόμενους γιά τό άποτέλεσμα τής
συμμετοχής τους στόν διαγωνισμό . ' Επί πλέον, ό όρ
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σμος παρεμβάσεως ένεργεΐ τό διαγωνισμό, γιά τήν πο
σότητα ζάχαρης γιά τήν όποία ζήτησε τίτλο ανα
λήψεως .

γανισμός αυτός απευθύνει στούς ύπερθεματιστές δή
λωση κατακυρώσεως τοΰ διαγωνισμοΰ .

2 . Ή δήλωση κατακυρώσεως τοΰ διαγωνισμοΰ περι
λαμβάνει τουλάχιστον :
α) τα στοιχεία τοΰ διαγωνισμοΰ - Αρθρο 15

β) τά στοιχεία τής μερίδος καί τήν κατακυρωθείσα
ποσότητα -

γ) κατά περίπτωση , τήν τιμή , τό ποσό τής πριμοδοτή
σεως ή τό ποσό τής επιστροφής πού λαμβάνεται γιά
τήν ποσότητα, ή όποία άναφέρεται ύπό β).

*Αρθρο 13

1 . H τιμή τής χορηγουμένης ζάχαρης πρέπει νά είναι
στή διάθεση τοΰ όργανισμοΰ παρεμβάσεως τό άργό
τερο τήν τριακοστή ημέρα άπό τήν ημέρα εκδόσεως
τίτλου άναλήψεως.

2 . ' Εξαιρουμένης τής περιπτώσεως άνωτέρας βίας , ή
έγγύηση πού άναφέρεται στό άρθρο 14 παράγραφος 2
άποδεσμεύεται μόνο γιά τήν ποσότητα εκείνη πού ό
ύπερθεματιστής, εντός τής προθεσμίας πού άναφέρεται
στήν παράγραφο 1 , κατέβαλε τήν τιμή άγορας σέ νόμι
σμα τοΰ Κράτους Μέλους τοΰ όποιου ό οργανισμός
παρεμβάσεως διενεργεί τόν διαγωνισμό γιά λογαρια
σμό τοΰ έν λόγω όργανισμοΰ. Ή άποδέσμευση αύτή
πραγματοποιείται άμέσως .

3 . Σέ περίπτωση άνωτέρας βίας, ό οργανισμός παρεμ
βάσεως καθορίζει τά μέτρα πού κρίνει άναγκαια , άνά
λογα μέ τίς συνθήκες τίς όποιες έπικαλεϊται ό ύπερθε
ματιστής .

1 . Εξαιρουμένης τής περιπτώσεως άνωτέρας βίας, ή
παραλαβή τής ζάχαρης πού άγοράστηκε πραγματο
ποιείται τό άργότερο τέσσερις έθδομάδες μετά τήν
ήμέρα λήψεως τής δηλώσεως πού άναφέρεται στό άρ
θρο 12 . Ό ύπερθεματιστής καί ό οργανισμός παρεμβά
σεως δύνανται νά συμφωνήσουν ότι ή κατάρτιση έντός
τής προθεσμίας αύτής συμβάσεως άποθηκεύσεως με
ταξύ τοΰ ύπερθεματιστή καί τοΰ άποθηκευτή τής έν
λόγω ζάχαρης αντικαθιστά τήν παραλαβή .

Ό οργανισμός παρεμβάσεως δύναται έν τούτοις νά κα
θορίσει μακρότερη προθεσμία γιά τήν παραλαβή συ
γκεκριμένων μερίδων καί στό μέτρο πού κρίνεται άνα
γκαϊο , δταν άνακύψουν τεχνικές δυσκολίες εξαγωγής
άπό τήν άποθήκη .

2 . Σέ περίπτωση άνωτέρας βίας , ό οργανισμός παρεμ
βάσεως προσδιορίζει τά μέτρα πού κρίνει άναγκαια
βάσει τών περιστάσεων τίς όποιες έπικαλεϊται ό ύπερ
θεματιστής .

Αρθρο 16

1 . H κυριότητα τής ζάχαρης ή όποία συνιστά τό
άντικείμενο τοΰ διαγωνισμοΰ μεταβιβάζεται κατά τόν
χρόνο τής άναλήψεως τής ζάχαρης .

2 . "Εχουν, έν τούτοις τή δυνατότητα ό οργανισμός
παρεμβάσεως καί ό υπερθεματιστής νά συμφωνήσουν
διαφορετικό χρόνο άναλήψεως . Όταν υπάρχει συμφω
νία μεταξύ τοΰ όργανισμοΰ παρεμβάσεως καί τοΰ ύπερ
θεματιστοΰ κατά τό άρθρο 13 παράγραφος 1 , καθορίζε
ται μεταξύ τών ιδίων ό χρόνος τής μεταβιβάσεως τής
κυριότητος .

Ή συμφωνία περί τοΰ χρόνου τής μεταβιβάσεως τής
κυριότητος ισχύει μόνον δν καταρτίζεται γραπτώς .

Αρθρο 14

Αρθρο 17

1 . H ανάληψη τής ζάχαρης πού αγοράστηκε άπό τόν
υπερθεματιστή ή ή κατάρτιση συμβάσεως άποθηκεύ
σεως σύμφωνα μέ τό άρθρο 13 παράγραφος 1 δύναται
νά πραγματοποιηθεί μόνο μετά τή έκδοση τίτλου άνα
λήψεως γιά τήν κατακυρουμένη ποσότητα .

Είναι δυνατόν, έν τούτοις , τίτλοι άναλήψεως νά εκδο
θούν καί γιά τμήματα τής άνωτέρω ποσότητος .

"Ολοι οί τίτλοι άναλήψεως έκδίδονται άπό τόν ένδια
φερόμενο οργανισμό παρεμβάσεως, κατόπιν αιτήσεως
τοΰ ενδιαφερομένου .

2 . Ό οργανισμός παρεμβάσεως δέν έκδίδει τίτλο άνα
λήψεως άν δέν παρέχεται άπόδειξη δτι ό ύπερθεματι
στής συνέστησε άσφάλεια μέ προορισμό τή διασφά
λιση τής πληρωμής, έντός τής άπαιτουμένης προθε
σμίας , τής τιμής τής ζάχαρης πού κατακυρώθηκε ή άν
εχει καταθέσει χρηματόγραφο .

Ή άσφάλεια καθώς καί τό χρηματόγραφο άνταποκρί
νονται στήν πληρωτέα τιμή άπό τόν υπερθεματιστή , σέ
νόμισμα τοΰ Κράτους Μέλους τοΰ όποιου ό όργανι

1 . Γιά τή διαπίστωση τής κατηγορίας ή τής άποδό
σεως τής έν λόγω ζάχαρης κατά τήν άνάληψη έφαρμό
ζονται οί διατάξεις πού προβλέπονται στό άρθρο 18 τοΰ
κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 1280/71 .

2 . Έν τούτοις , τά συμβαλλόμενα μέρη δύνανται νά
συμφωνήσουν μετά τήν κατακύρωση τοΰ διαγωνισμοΰ,
δτι τά άποτελέσματα τής διαπιστώσεως τής κατηγορίας
ή τής άποδόσεως πού ισχύουν γιά τή ζάχαρη πού άγό
ρασε ό οργανισμός παρεμβάσεως ισχύουν έπίσης καί
γιά τή ζάχαρη ή όποία πωλήθηκε μετά τό διαγωνισμό .

Αρθρο 18

1 . Όταν ή εφαρμογή τών διατάξεων τοΰ άρθρου 18
τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 1280/71 , όδηγεϊ γιά τή
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λευκή ζάχαρη στή διαπίστωση δτι ή κατηγορία είναι
κατώτερη έκείνης πού προβλέπεται στήν προκήρυξη
τοΰ διαγωνισμοΰ, ή τιμή τής ζάχαρης προσαρμόζεται
γιά τούς προορισμούς πού άναφέρονται στό άρθρο 2
υπό 1 β) καί γ) μέ τήν εφαρμογή τών διατάξεων τοΰ
άρθρου 13 τοΰ έν λόγω κανονισμού .

2 . Όταν διαπιστούται γιά τή ζάχαρη πού προορίζεται
γιά εξαγωγή ότι ύπάγεται σέ κατηγορία διαφορετική
άπό εκείνη πού προβλέπεται στήν προκήρυξη τοΰ δια
γωνισμοΰ , γίνεται διόρθωση τής κατηγορίας πού άνα
φέρεται στό πιστοποιητικό .

3 . "Οταν ή έφαρμογή τών διατάξεων τοΰ άρθρου 18
τοΰ άνωτέρω κανονισμού οδηγεί γιά τήν άκατέργαστη
ζάχαρη στή διαπίστωση άποδόσεως διαφορετικής άπό
εκείνη πού προβλέπεται στήν προκήρυξη τοΰ διαγω
νισμού :

α) ή τιμή τής ζάχαρης προσαρμόζεται εφαρμόζοντας
τίς διατάξεις τοΰ άρθρου 14 τοΰ έν λόγω κανονι
σμού -

β) τό ποσό τής πριμοδοτήσεως ή τό ποσό τής έπι
στροφής προσαρμόζεται διά τοΰ πολλαπλασιασμού
έπί συντελεστή 'ίσο πρός τή διαπιστωθείσα άπό
δοση διαιρουμένη διά τής άποδόσεως πού άναγρά
φεται στήν προκήρυξη .

— ζήτησε μετά τήν έκπλήρωση τών άπαιτουμενων
όρων εϊτε εναν τίτλο εϊτε πιστοποιητικό-

— συνέστησε τήν άσφάλεια ή κατέθεσε τό χρημα
τόγραφο πού άναφέρεται στό άρθρο 14 παρά
γραφος 2-

— παρέλαβε τή ζάχαρη έντός τής ταχθείσης προ
θεσμίας - ή

β) δέν δόθηκε συνέχεια στήν προσφορά .

2 . Ή άποδέσμευση τής άσφαλείας πραγματοποιείται
άμέσως .

3 . Σέ περίπτωση άνωτέρας βίας , ό οργανισμός παρεμ
βάσεως προσδιορίζει τά μέτρα τά όποια κρίνει άνα
γκαΐα λόγω τών περιπτώσεων τίς όποιες έπικαλεΐται ό
υπερθεματιστής .

"Αρθρο 20

1 . Ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 1987/69 καταργείται .

2 . Έν τούτοις , ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 1987/69
έξακολουθεϊ νά εφαρμόζεται στούς διαγωνισμούς καί
σέ περίπτωση διαρκούς διαγωνισμοΰ στούς μερικούς
διαγωνισμούς οί όποιοι διενεργούνται δυνάμει ιδίως
τοΰ κανονισμοΰ αύτοΰ .

"Αρθρο 21

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν τρίτη
ήμέρα άπό τή δημοσίευσή του στήν Επίσημη Εφημε
ρίδα τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων .

"Αρθρο 19

1 . ' Εξαιρουμένης τής περιπτώσεως άνωτέρας βίας , ή
άσφάλεια τοΰ διαγωνισμοΰ άποδεσμεύεται μόνο γιά
τήν ποσότητα γιά τήν όποία :

α) o υπερθεματιστής :

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος Μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 3 Φεβρουαρίου 1972 .

Γιά τήν Επιτροπή
Ό Πρόεδρος

Franco M. MALFATT1


